
Le 13 juin 1985 v

Inquiries/Interpellations
Monday, 17th June, 1985 

No. 1.

By the Honourable Senator Sinclair:

19th December—That he will call the attention of the Sen
ate to the growing concern, even in some cases fear, arising 
from the contradictory government statements on economic 
and social policy.

No. 2.

By the Honourable Senator Stanbury:

28th May—That he will call the attention of the Senate to 
the Twenty-sixth Meeting of the Canada-United States Inter
parliamentary Group, held at Niagara-on-the-Lake, Ontario, 
from 16th to 20th May, 1985.

For Tuesday, 18th June, 1985

By the Honourable Senator Wood:

11th June—That she will call the attention of the Senate to 
the visit of a group of Canadian Parliamentarians to the Fed
eral Republic of Germany at the invitation of the President of 
the Bundesrat, from May 17 to 24, 1985.

Le lundi 17 juin 1985

N» 1.

Par l'honorable sénateur Sinclair:
i.

19 décembre—Qu’il attirera l’attention du Sénat sur 
l’inquiétude croissante, et même la peur dans certains cas, sus
citées par les déclarations contradictoires du gouvernement sur 
la politique économique et sociale.

N» 2.

Par l’honorable sénateur Stanbury:

28 mai—Qu’il attirera l’attention du Sénat sur la vingt- 
sixième réunion du Groupe interparlementaire Canada-Etats- 
Unis, tenue à Niagara-on-the-Lake (Ontario), du 16 au 20 mai 
1985.

Pour le mardi 18 juin 1985

Par l’honorable sénateur Wood:

11 juin—Qu’elle attirera l’attention du Sénat sur la visite 
faite en République fédérale d’Allemagne, du 17 au 24 mai 
1985, par un groupe de parlementaires canadiens sur l’invita
tion du Président du Bundesrat.

Motions
Monday, 17th June, 1985

By the Honourable Senator Frith:

11th June—That, in view of the adverse effects on the 
standard of living of senior citizens resulting from the elimina
tion of full indexation of pension benefits, it is the view of the 
Senate of Canada that the government should rescind this par
ticular provision of the Budget immediately.

For Tuesday, 18th June, 1985

By the Honourable Senator Marshall:

13th June—That the Standing Senate Committee on Social 
Affairs, Science and Technology, which was authorized by the 
Senate on Wednesday, December 12, 1984, to review and

Le lundi 17 juin 1985

Par l’honorable sénateur Frith:

11 juin—Que, étant donné les effets néfastes que peut avoir 
sur la qualité de vie des personnes âgées la désindexation des 
prestations de pension, le Sénat du Canada est d’avis que le 
gouvernement devrait immédiatement annuler cette disposition 
particulière du Budget.

Pour le mardi 18 juin 1985 

Par l’honorable sénateur Marshall:

13 juin—Que le Comité sénatorial permanent des affaires 
sociales, des sciences et de la technologie, autorisé par le Sénat 
le mercredi 12 décembre 1984, à étudier et à mettre à jour les


